
 

Dialogo 7d         

 

1. A: Non hai visto la fine del film ieri sera? 

    B: No, mi ero addormentato a metà. 

2. A: Come mai non hai usato il frullatore per  

         fare la torta anche la volta scorsa? 

    B: Perché era rotto – l’ho fatto riparare ieri. 

3.A: Hai fatto domanda per il posto di lavoro?  

   B: Non ho avuto tempo perché la scadenza    

     era il 4 aprile ed ero tornato da Londra il 2. 

4. A: Perché non sei voluto venire domenica? 

    B: Ero raffreddato e non mi sentivo bene. 

5. A: Sembrava stanco tuo fratello oggi. 

B: Era distrutto perché era andato a letto dopo    

     mezzanotte e si era dovuto alzare all’alba. 

6. A: Perché sei arrivato alla riunione a  

         Londra con due ore e mezzo di ritardo? 

  B: Mi ero perso in periferia e, per di più, mi  

      ero perso il telefonino, per cui non ho potuto  

      avvertire nessuno.  

Dialogue 7d         

 

1. A: Didn’t you see the end of the film last night? 

    B: No, I’d fallen asleep halfway through. 

2. A: How come you didn’t use the liquidiser to  

         make the cake last time as well? 

    B: Because it was broken – I had it repaired  

         yesterday. 

3.A: Did you apply for the job?  

   B: I didn’t have time because the deadline was  

       the 4th of April and I’d come back from  

       London on the 2nd. 

4. A: Why didn’t you want to come on Sunday? 

    B: I had a cold and I didn’t feel well. 

5. A: Your brother looked tired today. 

B: He was exhausted becuase he’d gone to bed after  

     midnight and he’d had to get up at dawn. 

6. A: Why did you get to the meeting in London  

         two and a half hours late? 

  B: I’d got lost in the suburbs and, what’s more,  

      I’d lost my mobile phone, which meant I  

      couldn’t advise anyone  

      .  


